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Welcome to Argentina!

You may have to pack shorts or heavy coats depending on when and where you 
go in Argentina.  Because it is such a long country (almost as long as the United 
States from west to east), Argentina has an extremely diverse climate varying 
from tropical in the north to arctic in the extreme south.  Spring is the best time 
to visit everywhere except Patagonia (the extreme arctic south).  Remember 
though, the seasons are reversed south of the equator, so Spring comes to 
Argentina from September to November.  Summers (December-February) can 
be extremely humid and wet and in the north and extremely hot in the interior.  
Yet summer is the best time of the year to visit Patagonia where you will see 
some of the most breathtaking landscapes in the world.

Whether you are attracted to the country’s 
“wild west” mythology or the capital city’s 
sophisticated air, Argentina’s diversity 
presents a myriad of things to do on vacation.  
Patagonia (the sub-arctic region on the 
southern tip) is a top destination for families 
in search of the great outdoors.  Observe sea 
life from shore or take a whale watching tour.  
You can see moving glaciers and--depending 
on the season--hike, bike, fish, snorkel or 
ski.  The truly adventurous may wish to test 
their mountaineering skills in the province 
of Mendoza even if you cannot make it up 
Aconcagua, which at 6,959 meters (22,841 
feet) is the highest peak in the entire Western 
Hemisphere.

Si te sientes atraído por la mitología del salvaje 
oeste del país o por la influencia sofisticada de la 
capital, la diversidad de Argentina presenta una 
gran cantidad de cosas para hacer durante las 
vacaciones. La Patagonia (región subártica en el 
extremo sur) es el lugar para las familias en busca 
de aire libre. Observa la vida marina desde las 
costas o haz un viaje para ver a las ballenas. Puedes 
ver el movimiento de los glaciares y, dependiendo 
de la temporada, hacer caminatas, andar en 
bicicleta, pescar, esnórkel o esquiar. Los verdaderos 
aventureros 
tal vez deseen poner a prueba sus habilidades de 
montañismo en la provincia de Mendoza, incluso si 
no pueden llegar hasta la cima del Aconcagua, que 
es el pico más alto en todo el hemisferio occidental 
con una altura de 6.959 metros (22.841 pies).

If I could bring back a pet 
from Argentina, it would 
definitely be a Falabella 
horse.  Can you imagine a 
horse that only comes up to 
your knees?  Falabella horses 
are native to Argentina.  
They only stand about 2 feet 
tall (61 cm).  These are some 
of the smallest horses in the 
world, but are quite rare.  It 
is considered good luck if 
you see one.

Si yo pudiera traer una 
mascota de Argentina, sería 
un caballo Falabella. ¿Te 
imaginas un caballo que te 
llegue solo a las rodillas? 
Los caballos Falabellas son 
originarios de Argentina.  
Tienen una altura de 2 pies 
(61 cm). Son los caballos más 
pequeños del mundo y son 
muy raros de encontrarlos. 
Considérate con suerte si ves 
uno.

Puede que tengas que llevar pantalones cortos o grandes abrigos dependiendo de 
cuándo y dónde vas a Argentina. Debido a que es un país tan largo (casi tan largo 
como los Estados Unidos de este a oeste), Argentina tiene un clima extremadamente 
diverso que va desde un clima tropical en el norte, hasta un clima ártico en 
el extremo sur. La primavera es la mejor época para visitar todos los lugares, 
excepto la Patagonia (el extremo ártico sur). Recuerda que las estaciones del año 
están invertidas al sur del ecuador, por lo que la primavera en Argentina es entre 
septiembre y noviembre. Los veranos (diciembre-febrero) pueden ser muy húmedos 
y muy calurosos en la parte norte. Aun así, el verano es el mejor momento del año 
para visitar la Patagonia, donde vas a poder ver algunos de los mejores paisajes del 
mundo.

  What to Pack?

  My Little Pony?

  What to Do?

Plan Your Trip
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Plan a whole day for the largest amusement park in South America.  Located 
on the Rio de la Plata, it’s just 45 minutes from Buenos Aires.  If you’re feeling 
confident with your Spanish, there are a many live shows.  If not, most of the 
park requires no translation – with scores of roller coasters, a giant Ferris Wheel, 
themed South American adventure rides, boat tours on the river, and laser 
and dance shows featuring tango (what else!) and other traditional Argentine 
music.  Don’t expect to gag down corn-dogs or hamburgers.  Instead, themed 
restaurants celebrate Argentine diversity: German hofbraus, English pubs, 
Italian pasta shops, and Argentine parilladas (grills).

Planea un día entero para el parque de diversiones más grande de América 
del Sur. Ubicado en el Río de la Plata a sólo 45 minutos de Buenos Aires. Si te 
sientes seguro con tu español, hay muchos espectáculos en vivo para ver. Si 
no, la mayoría de las cosas en el parque no requieren  traducción; decenas de 
montañas rusas, una gigantesca rueda de la fortuna, juegos mecánicos sobre 
aventuras en América del Sur, paseos en barco por el río, espectáculos de laser 
con presentaciones de baile demostrando tango (¡¿qué más?!) y muchos otros 
ritmos tradicionales de Argentina. No esperes comer hamburguesas y corn-
dogs. Los restaurantes temáticos celebran la diversidad Argentina: hofbraus 
alemán, pubs ingleses, comercios de pastas italianas y parrilladas argentinas.

Parque de la Costa (Coastal Park)

Take a trip on the Train to the Clouds.  
Explore one of the world’s greatest 
natural wonders at Iguazu Falls in the 
far north.  Visit an Estancia, a traditional 
Argentine cattle ranch, and learn what it 
was like to be a “gaucho” on the Pampean 
plains.  Head to Buenos Aires for 
museums, theatres, historical monuments 
and much, much more.  Oh, and don’t 
leave without dancing  the tango!

Our first stop in our trip is in Buenos Aires.  
Buenos Aires is the capitol of Argentina 
over 1/3 of the population of the entire 
country lives in this one city.  The National 
History Museum in Buenos Aires is the 
perfect place to begin our adventure.  The 
museum makes an interesting trip for 
those that are really hot on their history 
as well as those that need it all explained 
from the beginning.  The museum deals 
with every aspect of Argentina’s past, 
bringing us chronologically through its 
history right up to date with modern day 
life in the country.  Not only that, it is 
located in one of the city’s prettiest parks, 
the Parque Lezama.  So after a stuffy day 
in the museum you can take stroll down 
its winding paths of magnolias, palms 
and elms.

Nuestra primer parada en el viaje es en 
Buenos Aires. Buenos Aires es la capital 
de Argentina. En la ciudad vive más de 
un tercio de la población del país. El 
Museo Nacional de Historia en Buenos 
Aires es el lugar perfecto para comenzar 
nuestra aventura. El museo ofrece un viaje 
interesante para los que saben de historia 
y también para aquellos que necesitan que 
se les explique desde el principio. El museo 
habla de todos los aspectos del pasado de 
Argentina y nos da la cronología a través de 
su historia hasta la vida moderna del dia de 
hoy. Lo grandioso es que está ubicado en 
uno de los parques más bellos de la ciudad, 
el Parque Lezama. Así que después de un 
día sofocante en el museo, puedes dar un 
paseo por los caminos serpentuosos de las 
magnolias, palmeras y olmos.

Haz un viaje en el “Tren de las nubes”. 
Explora una de las mayores maravillas 
naturales del mundo, las Cataratas del 
Iguazú en el extremo norte. Visita una 
estancia, un rancho de ganado tradicional 
argentino, y aprende cómo se sentía ser 
un “gaucho” en la llanura pampeana. Ve 
a Buenos Aires a ver los museos, teatros, 
monumentos históricos y mucho, mucho 
más. ¡Ah! ¡Y no te vayas sin antes bailar un 
tango!

  See the Sites

Start your adventure

Museo Histórico Nacional (National History Museum)
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The Biggest Game of the Year (Super-classic soccer match)

El Parque Nacional de las Cataratas del Iguazú (Iguazu Falls 
National Park)

Tucked into a corner that is shared by Argentina, Brazil, and Paraguay this is 
one of the great physical wonders of the world, and one of the “must sees” 
of Argentina.  The waterfall is spectacular beyond explanation.  The widest 
waterfall in the entire world, its sheer size is over-whelming.  A short hike to 
“Garganta del Diablo” (Devil’s Throat) and you will find yourself completely 
surrounded by falling water in every direction.  The falls are known for the 
almost magical rainbows they create year round.  Maybe you will find a pot of 
gold at the end of one of them!
The Park itself has hundreds of rare bird and animal species such as parrots and 
toucans as well as over two thousand plant species including gigantic trees and 
brilliant orchids not to mention the jaguars, caimans, and giant lizards.

Escondido en una esquina compartida por Argentina, Brasil y Paraguay, es una de 
las maravillas más grandes del mundo, y una de las cosas que tienes que visitar de 
Argentina. Las cataratas son una cosa sin explicación. Es una de las más grandes 
del mundo. Su tamaño es abrumador. Una caminata corta a la “Garganta del 
diablo” te pondrá en medio de la caída del agua, en cualquiera de sus direcciones. 
Las caídas de agua son conocidas por los casi mágicos arcos iris que se forman 
durante todo el año. ¡Quizás encuentres un tesoro de oro al final del arco iris! 
El parque tiene cientos de pájaros y animales raros de toda especie como loros 
y tucanes, y miles de especies de plantas incluyendo a los árboles gigantes y 
las orquídeas brillantes, sin mencionar también a los jaguares, caimanes y los 
lagartos gigantes.

  Celebrate the Festivities

Imagine two teams that don’t just divide the largest city in your country, but the entire 
country!  Soccer is close to a religion in Argentina and most Argentines are fans of one 
of two rival teams in Buenos Aires--”Boca” or “River”.  Welcome to the biggest sporting 
events of the year in Argentina and one of the fiercest rivalries in the world.  Choose your 
side because there are no fence-sitters in this battle.  The two sets of fans really don’t like 
each other and sing passionate chants at their rivals throughout the match.  Boca fans 
call River supporters “gallinas” (chickens), claiming they are cowards.  River refers to the 
Boca fans as “puercos”or “chanchitos” (pigs), claiming that the less affluent La Boca area 
stinks most of the time.
Since the teams officially started playing each other over 100 years ago they have played 
326 matches.  Boca has won 119, River 103 with 104 draws.  River’s stadium is the largest 
in Argentina, holding over 60,000 fans, and today it is packed to the brim.  You will 
literally feel the entire stadium bounce underneath you with the jumping of the fans.

Imagínate dos equipos que no sólo dividen a la ciudad más grande de tu país, sino a todo 
el país. El fútbol es parecido a una religión en Argentina, y la mayoría de los argentinos son 
fanáticos de uno de los dos equipos rivales en Buenos Aires: “Boca” o “River”. Bienvenido al 
evento más grande del año en Argentina. Uno de los juegos más feroces entre rivales del 
mundo. Elije tu bando porque no hay indecisos en esta batalla. Los dos grupos de fanáticos 
realmente no se llevan bien y gritan desenfrenadamente canciones a sus rivales durante 
todo el partido. Los fans de Boca llaman a los de River “gallinas”, alegando que son unos 
cobardes. Los de River se refieren a los de Boca como “puercos” o “chanchitos”, alegando que 
la parte de La Boca siempre huele mal. 
Ya que los equipos oficialmente empezaron a jugar entre sí hace más de 100 años, han 
jugado 326 partidos. Boca ha ganado 119, River ha ganado 103 y han tenido 104 empates. 
El estadio de River es el más grande de Argentina. Tiene una capacidad para 60.000 
espectadores y hasta el dia de hoy se llena hasta el borde. Literalmente, puede sentir el 
estadio retumbando bajo tus pies cuando saltan los fanáticos. 



  Meet the People
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This is an experience that you will 
not want to miss out on where you 
can browse and mingle with the 
local Argentines.  And who knows, 
you may find a treasure!  Not a bad 
place to give the kids their souvenir 
money.  You can find anything you 
can imagine in the Argentine street 
markets, from local artisanry and 
souvenirs to fake Rolex watches and 
jewelry.  Try the biggest one at Plaza 
Francia on Saturdays and Sundays.  
And don’t be afraid to barter--it is almost expected in the street market--so 
brush up on your negotiating skills in Spanish!

Es una experiencia que no te quieres perder. Camina y mézclate con los 
argentinos de la zona. Y quién sabe, ¡quizás encuentres un tesoro! No es 
un mal lugar para darles a los niños dinero para comprar recuerdos. Podrás 
encontrar cualquier cosa que te puedas imaginar en los mercados de la calle. 
Desde artesanías, recuerdos, hasta falsas joyas y relojes Rolex. Ve a la feria 
más grande que está en la Plaza Francia los sábados y domingos. No tengas 
miedo de regatear, se espera que lo hagas. ¡Pon en práctica tus habilidades de 
negociación en español!

An Ethnic Melting Pot

Tango is a sad thought that is danced

Although many consider the Argentine people to be of Spanish descent, the majority 
of them are from German, Italian and Dutch backgrounds.  Argentina is home to 
over 40 million hospitable, friendly and fun-loving people.  Although Spanish is the 
national language of Argentina, it is not uncommon to hear Italian, German and 
several Indigenous languages being spoken in parts.  This multi-ethnic background 
has given rise to unique traditions, cuisine, and cultures throughout the country.

Everyone knows the tango as one of the romantic types of dance ever created.  The 
tango combines the glamour of the ballroom with the allure of the underworld. 
The tango is improvised, aggressive and erotic.  Learning to dance the tango is 
learning to dance from the heart - with sensuality and with style. When dancing 
the tango the legs will draw sensual shapes on the floor, tangling with your partner 
while the upper body stays in hormony.  The tango 
is a dance that everyone can learn and enjoy no 
matter what their background.  Since it is improvised 
and unscripted, if you get “tango-ed” up, you just 
“untango” and keep on dancing.

Todos saben que el tango es uno de los tipos de danza 
más románticas que se ha creado. El tango combina 
el glamour del baile de salón con el encanto de la 
clase baja. El tango es improvisado, agresivo y erótico. 
Aprender a bailar tango es como aprender a bailar con 
el corazón, con sensualidad y estilo. Cuando bailas el 
tango las piernas hacen figuras sensuales en el suelo, 
enredándolas con las de su pareja a medida que la parte 
superior del cuerpo mantiene la armonía. El tango es 
un baile que cualquiera puede aprender y disfrutar sin 
importar su origen. Ya que es improvisado y sin guión, 
no importa si no lo puedes bailar, sigue bailando. 

Aunque muchos consideran que el pueblo argentino es de descendencia española, la 
mayoría de ellos son de Alemania, Italia, y de los Países Bajos. Argentina es el hogar 
de más de 40 millones de personas hospitalarias, amables y amantes de la diversión. 
Aunque el español es la lengua nacional de  Argentina, no es raro escuchar italiano, 
alemán y varias lenguas indígenas. Esta combinación multiétnica ha incrementado 
tradiciones únicas, cocina y culturas a lo largo del país. 

Shop the Street Markets



Sample the Cuisine
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Meet a Gaucho

Welcome to las Pampas, the flat plains of Argentina.   The 
sheer size of the Pampas is overwhelming –it is 
said that this is the one place on earth 
where distances are so great 
and so flat that you can 
see the curvature of Earth.  
Welcome to a land where 
endless fields are broken only 
by narrow rows of trees, planted 
to break the fierce winds.  A 
land of enormous “estancias” 
(ranches).  A land where huge 
herds of cattle are still rounded 
up by men as hard as the land itself-
-gauchos.  Like North American cowboys, gauchos 
were strong, honest, silent types; but don’t cross them, because they 
were also proud and violent when provoked.  The gaucho’s weapon of choice 
was a long dagger called a “facón” that he would also use to hunt, skin, and 
eat animals.  Skilled riders and hunters, gauchos rarely owned more than their 
horse and lived entirely off the land.  Although traditional gauchos have faded 
into history and mythology, their modern day counterparts can still be found on 
working on ranches today.

Bienvenido a las Pampas, la llanura de Argentina. El puro tamaño de las Pampas 
es imponente. Se dice que es uno de los lugares de la tierra donde las distancias 
son tan grandes y planas que puedes ver la curvatura de la tierra. Bienvenido 
a la tierra donde los campos sin fin se rompen sólo por surcos estrechos de 
árboles, plantados para romper los fuertes vientos. Una tierra de enormes 
“estancias” (ranchos). Una tierra donde las grandes manadas de ganado siguen 
siendo recogidas por hombres recios como la tierra misma, los gauchos. Tal 
como los vaqueros norteamericanos, los gauchos eran fuertes, honestos y tipos 
tranquilos; pero no es bueno toparte con ellos porque eran muy orgullosos y 
violentos cuando los provocaban. El arma preferida del gaucho era un cuchillo 
largo llamado “facón” que también utilizaba para cazar, pelar y comer animales. 
Eran talentosos al cazar y montar a caballo y muy rara vez poseían más que su 
caballo y vivían completamente de la tierra. Aunque los gauchos tradicionales 
se han desvanecido en la historia y la mitología, su parecido de hoy en día aún 
se puede encontrar en el trabajo de los ranchos de hoy.  

An Interesting National Sport

A Steaming Cup of Mate

“Pato” (duck) is the official national sport of Argentina, and it is sort of a 
combination of basketball and polo, but the favorite sport of the Argentine 
people is soccer?

Welcome to Argentina my friend.  You must be tired from your journey; don’t 
worry, just sit back, relax and I will make you a steaming cup of mate.  Mate 
is Argentina’s national drink and is as old as the land itself.  For more than a 
thousand years, people in this region have been making a tea from the mate 
plant.  Though not as caffeinated as coffee, mate has a similar effect--it will 
make you alert and awake, but without the common side effects of coffee like 
restlessness or jitters.  It is oddly calming and stimulating at the same time.

El “Pato” es el deporte nacional oficial de Argentina y es más o menos una 
combinación de básquetbol y polo, pero el deporte favorito de los argentinos 
es el fútbol. 

Bienvenido a la Argentina mi amigo. Te debes sentir cansado de tu viaje; no te 
preocupes, simplemente siéntate y relájate porque te voy a dar un humeante taza 
de mate. El mate es la bebida nacional y es tan antigua como la tierra misma. Por 
más de mil años las personas de esta región han hecho un té de la planta del mate. 
Aunque no es tan cafeinado como el café, el mate tiene un efecto similar. Te pondrá 
alerta y despierto, pero sin los efectos secundarios comunes del café como la 
agitación o el nerviosismo. Al mismo tiempo es tranquilizador y estimulante. 
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A Social Drink

People in Argentina are very social and love to get together and “matear” 
which means to relax and socialize while sipping mate.  I hope you don’t mind 
sharing a glass--Argentines will often pass a cup of mate around in a group 
of people.  Argentines love making new friends, and sharing a cup of mate is 
an almost symbolic way of establishing a friendship.  Be brave and take a sip!  
Wait though!  Let me add some more sugar since this is your first time--it tastes 
bitter at first, but don’t worry, with time you will grow to love it just like a true 
Argentine!

La gente en Argentina es muy sociable y le encanta reunirse para “matear”, que 
significa relajarse y socializar mientras toman mate. Espero que no te importe 
compartir el vaso, porque los argentinos a menudo pasan el mate con el grupo 
de personas con quienes están. A los argentinos les gusta hacer nuevos amigos, 
y compartir el mate es una manera simbólica de establecer la amistad. ¡Se 
valiente y toma uno! ¡Espera! Déjema agregarle un poco más de azúcar ya que 
esta es tu primera vez. Sabe amargo la primera vez, pero no te preocupes con el 
tiempo te va a gustar como a un verdadero argentino.

6 veal rounds
2 eggs, whipped
1 cup of bread crumbs
salt and pepper to taste

•
•
•
•

1.

2.
3.

Instructions

You can served them with French fries, mashed potatoes, sweet potatoes, salad 
or rice.

Dip the milanesas (veal rounds) in the whipped eggs and in the bread 
crumbs with salt and pepper.
Shake of the excess bread crumbs.
Fry the milanesas until golden, or bake in the oven at 350°F (place the 
milanesas in a pan, cooked them for 10 minutes, then turn them over 
and baked them 10 more minutes). You can make them a la napolitana 
with tomato sauce and mozzarella on top.

Ingredients

Milanesas
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